


3teresd a kockát!
A sablonos keresztrejtvényektől eltérően, egy újfajta rejtvényt mutatunk be. A kö­
zönséges keresztrejtvények megfejtőinek feladata, hogy a sorrendben megszámozott 
fehér mezőket a definíciók alapján helyesen töltse ki. Most azonban elrejtettünk egy 
fehér mezőt, kockát, amelyikbe egyetlen betű sem kerül. Természetesen ezt úgy oldot­
tuk meg, hogy nem egy szót vágtunk ketté, hanem ... de tovább már nem is ma­
gyarázzuk. A megfejtő feladata ezt a kockát kikutatni, továbbá a 17 és 21. sz. sorok 

x megfejtését beküldeni.

t’f.zszlii/es.r

1. Vasgyár része
4. Harapós férje 

(a feleségének)
5. Lélek — latinul

10. Irodai rövidítés 
(„iktatva”)

13. Harag — latinban
14. Képző
15. A pap tartja
16. Bohém-ember, tánc 

és akrobatika a 
kenyere

19. Zenei műkifejezés
20. Ág — németül
21. Ha az ajtón kopog 

a Szegénység
22. Kártyabemondás
23. ö angolul (semleges)
24. Zsebkutya
27. Germán jellegű
28. Házasság — németül
29. Dalmű
30. Helység Fejérben
31. Földi Mihály 

monogramja
33. Nyaral, éli világát
35. Részesít másokat is 

tulajdonából
37. Orosz női név
42. Ára, értéke van

(Ábra a 35-ik oldalon.)

43. Odataszit
44. Tintával való írásnál 

-praktikus dolog
46. Melyiket?
47. Az a hires-nevezetes 

tó Abesszíniában
50. Nem is mögéje
51. Rász
53. így beszél egy rózsa­

szál (?!)
56. Moss! — latinul 

(lavór!)
58. Rag, -bői párja
60. Beföd
63. Állat
65. Nagyközség Veszprém 

megye pápai járásában
66. Csavar, csűr
67. Verekedés, viaskodás
68. Néhány óráig tartó
69. Imrécske
70. A gyomor teszi

Függőleges

1. Kopogásra hangzik el
2. Szimat-szerv
3. Ilyen téboly a nagy­

zási mánia
4. Elhantol, megadja 

a végtisztességet
5. Dombormű — 

névelővel

6. Világhíres magyar 
operaénekesnő

7. Métrani fogalom
8. Női becenév
9. Mikszáth-hős

10. Ilonka
11. Kicsit nagyobb ut
12. Felvidéki nép
14. Lázitó, felbujtó
17. Gyönyörű perzsa 

közmondás
18. Svájci üdülőhely
22. U. É.

.25. Az a bizonyos diófa, 
amelyhez Baróti- 
Szabó Dávid verset irt

26. Akit könnyű palira 
fogni

27. Gyarapszik
32. Finn város
34. A világtörténelem 

egyik legnagyobb ókori 
csatájának színhelye

36. Szigligeti másik neve
37. Ahol a Tisza a Dunába 

torkollik
38. Eltart egész junius 

közepéig
39. Á. Ó.
40. Motorkerékpár-
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Itt a
hány adat életű 
munkásságunkról, 
Ugycbá ' nemek 
minket, 
gyünk?

nos?

javai, a Afplord-dal és 
miután már 1819—22. 
egy tizenkétkilométe- 
res bányavasutat épí­
tett, utóbbi évben át­
veszi és negyven hó­
nap múlva: 1825 szept 
27-ére befejezi a so­
kak által a világ első 
gőzüzemű vasútjának 
(V. ö ; Vasát J tekin­
tett stockton—-darling^ 
lőni vonal építését. E 
stockton—dariingtoni- 

di« humaine néven fog­
lalt össze, kora társa­
dalmának és általában 
az emberi léleknek 
mély rajzát nyújtja. 
Hősei i átnőnek a nor­
mális emberek «lánya­
in, mégis őt tekintik 
a modern realista re­
gény megteremtőjé­
nek. P.oppant rnunka- 
birárú, egzaltáit, a tl-

1551). K’váló állam­
férfi és bíbomok. A 
sajóládi kolostor per­
jele, majd Szapolyai 
János tanácsadója és 
fiának gyámja. Erdély 
kormányzója és kincs­
tartója. I. 1
hadvezére, -------------
elhibázott politikából 
megölette. V. <5. Erdély 
története.

I. Ferdinand 
Castaldo,

Melyik 6 versidezet szerepel itt:

Irfci: Ki«*S Józsefi
< 3 o -rt x Y

lagász. A szabad esés, 
ingamozgás törvényei­
nek a megállapításá­
vá! s egyéb mechanikai 
és hidrosztatikai tüne­
ményeken végzett vizs­
gálatai folytán a mo­
dern mechanika meg­
alapítójának tekint­
hető. Ö volt az első, 
ki távcsővel vizsgálta 
az égitesteket. Felfe­

ként Veefe Gcttlieb Chrl- 
stián, a bonni udvari szín­
ház zeneigazgatója. Bonn­
ban már 12 éves korában 
az udvari zenekarban cem- 
ballista s 13 éves korában 
udvari orgonista lett. 14 
éves korában már kompo­
nált. Első 
zongorára írt 
ció Dressler 
Szülővárosa ___
hette ki a lánglelkú Hiú 

szerzeménye 
kilenc varia­

induló jár«, 
nem elégi t-

háborúban 1619. és
1626. győzelmesen har­
colt Mansfeid ellen.
1627. elfoglalta Szilé­
ziát, Mecklenturgot, 
Pomerániát Gusztáv 
Adolf ellen Lüt2ennél 
csatát vesztett. (1632 
nov. 6.) Később a své­
dekkel. szászokkal és 
tranciákkal alkudozott 
alkalmasint azért, hogy

bar. pedig élénk publi­
cisztikai tevékenységet 
fejtett ki. Az első fele­
lős minisztériumnak 
kultuszminisztere volt, 
a szabadságharc után 
külföldön élt, majd 
hazatérve rö pipátokkal 
egyengette a 
útját s ennek megtör­
ténte után vállalta a 
kultusztárcát é
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Egy vers állítható össze a kockákban szereplő szavakból. Vala­
melyik hieroglifa sor ad kellő útmutatást.



A sportágak nevének vegyük a számok szerinti betűjét és a táblán levő jelek szerint csoportosít­
suk. Eredmény: megszívlelendő tanács. ___ _____ __ _

r^íkszAllit Kálmán enigmája

A képek kezdőbetűi adják lóugrás szerint a megfejtést.
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í Mátyás király 
rei'iv£nyG

Mátyás királyról fel van 
jegyezve, hogy főként asztal­
nál szívesen meghallgatta a 

’ tréfás kérdéseket és maga is 
részt vett az igy keletkezett 
szellemes társalgásban. Egy 
lakomáján valahogyan az a 
kérdés merült fel, hogy me­
lyik a legrosszabb étel. Az 
egyik ezt dicsérte, a másik 
azt ócsárolta s végre Mátyás 

’ király felemlítette azt a köz- 
' mondást, hogy noncs rosz- 
? szabi: a sajtnál. Az egész 

asztal tagadta, mert hiszen 
; az ■•.gorka és a kajszinba- 
i rack, meg több hal annál 

sokkal rosszabb. A király 
közbevágott: „A közmondá­
sok mindig igazat mondanak, 
azért bírnak a bölcselőknél 
és a szónokoknál bizonyító 
erővel. De ti most nem jól 
fogjátok fel ennek a közmon­
dásnak az értelmét. Nincs 
rosszabb a sajtnál azt jelen­
ti, hogy a nincs rosszabb a 
sajtnál. Ha semmink sincs, 
rosszabb, mint mikor csak 
sajtunk van.”



Elég megírni, nem kell 
megrajzolni



Illusztrált verssorok BETÜREJTVÉNYEK

Melyik 4 magyar versidézet szerepel itt?

SZFEHERVAR

Tamás komája

Joharalalalalaloá

ISj&Iícu 
rejtvény
A hitrege szerint véres 

esetek tapadnak a tréfás 
kérdések múltjához, de 
egyébként a jókedvnek volt 
forrása. így ismeretes már 
a bibliai történetekből is.

„Talányt adok elétek — 
mondotta Sámson vendégei­
nek — s ha ezt megfejtitek 
nekekm a lakodalom hét 
napja alatt, 30 gyolcsinget 
és ugyanannyi köntöst adok 
nektek; ha pedig nem fejti­
tek. ti adjatok vlrm 
gyolcsinget és annyi számú 
köntöst.” Kik felelék: „Add 
elé a talányt, hadd halljuk!”

És monda imkik: ,,.4: evő­
ből étel jött l:i és az erős­
ből édesség eredt”. — És 
nem, fejthették meg három 
nap ti kérdést. Végre a ven­
dégek zúgolódtak, hogy ki- 
f osztatnak a lakodalmon és 
akkor Sámson megmondta 
feleségének a megoldást, 
hogy az oroszlánhitlla szájá­
ban talált, mellekről és mé­
zükről van szó, amit a fele­
ség megsúgott a vendégek­
nek. (Bírák könyve U.)

Kellői egy csapásra

A két képnek azonos jelentősége van.

Budapest,

Milyen épületrészekből „építettük” ezt a várat?



Mii latok, mii látok?

.i i ’¿r':'.? Í'í'-'

Emlékek

Az itt látható tárgyak, alapjait aliaptisate 
meg, ki lakik ebben a szobában?

\ asarnapi Újság” 50 ót előtti karácsonyi rejtvénye volt.



9tiba van a kréta körül

Milyen tévedéseket követett el a rajzoló ?

A.« elveszed {fycn^yszem

Valaki teremben a fal mentén, apró kis gyöngyszemet vesz­
tett el. Meg akarta keresni, de félt, hogy nem keresi mindenütt, a 
nagy hodályban. Hogy ment be a terembe, hogy minden fal 

■mentén csak egyszer ment el?

KOMÉDIA
-........... VI. Jókai tér 10.

Három ember a szószban
Rótt. Sarkadi. Szikla v. Solti, 

Szilágyi Marcsa, Radó.
3 órás kacagás.
Olcsó helvarak

van szó
A ma rohanó emberének ide­

je és idegei igen számottevő 
tényezők a mindennapi kenyér­
ért való harcban. Milyen fel­
frissítő és sokszor az egész napi 
munkakedvet és teljesítményt 
legjobban üdítő reggeli alvást 
10 perccel meghosszabbíthatjuk 
és frissen, kipihenten látunk 
munkánkhoz. Ezt az időt ta­
karítjuk meg, ha a felülmúlha­
tatlan minőségű „Dercé” gyors­
borotvakrémet használjuk, mert 
ennek vivőanyaga lecsapódása 
által még a legérzékenyebb 
arcbőrt is megvédi és rendbe­
hozza. Az arcbőrt egy hártya­
vékony fedőréteg takarja és a 
kés a bőrrel tulajdonképen nem 
is jön érintkezésbe. Technikai 
szakkifejezéssel élve közömbö­
sítve van az arcbőr. Az erősen 
alkalikus krémek és szappanok 
használatánál gyakran előfor­
dul .hogy a megpuhitott fel­
hámréteg felkapart részét szin­
tén eltávolítjuk és a bőr gyul­
ladásba jön, vagy7 tulérzékennyé 
váb’k.

Ha a „Dercé” gyorsborotva- 
trémet használjuk, arcunk min­
dig tökéletesen sima, üde és ru­
ganyos marad.

Vasárnap délután r»imü 
rejtvénviink nvereméayeí 
1 1 tllCHt

Dr. NEFUDA
féle Nemes Fenvő 
pezsgőfürdő tabletta 
BzálIitjaNer 'da nagv 
drngneria Budapest 
rV Kossuth r.aio’ii 10

•Diska y és «társ«

♦
 művészi fényképé­

szet és fotó-riport- 
vállalat.

Telefon: RÁKÓCZI-UT 18.
W 8-81 Lifthasználat díjtalan
l«WtilH!lllll!ll|l|ll________________________

HMSaSBSBEHS



13

56,

idegen szóval

1.

•7

hogy

10

/

Éli-:, erő, egészség
Rész

85. Az Újpest elődje
87. Inog (a föld)
89. Erősség
91. Pénznem

Veremkészités
Állat
Pápák neve
Feltételezés
Cselekszik
Rendező
Angol királyi megszólítás

A túloldali Iceresxírejí'vény szövege
Vtzzslntes:

1, A világ politika domináló 
jelensége

6. Földből tör elő
11. Külföldi politikai esemény

«13,
S

Szegény
Mindnyájan hegyezni 

kezdtük a fülünket, mert 
Paddi újabb elbeszélésbe 
kezdett. Ezutal ismét a 
háborús évekre terelte el­
beszélésének fonalát, ami­
kor, mint tudjuk, Buda­
pesten a Statisztikai Hiva­
talban töltötte drága ide­
jét.

volt. gvere-— Az úgy 
kék, hogy egy napon, ami­
kor alkonyodni kezdett, 
szomorúan jöttem rá arra, 
hogy összes zsebeim ki 
ürültek és bizony egy meg­
veszekedett vasam sin­
csen. Elegáns gyerek vol­
tam, senki nem sejthette, 
hogy egy szegény ördög 
rejtőzik a jólvasalt nad­
rág mögött és igy ne is 
csodálkozzatok, ha azt

Seregei
Több fáraó neve 
B. E. Ö.
Páros
Női név

o 
mondom, hogy a Lipót- 
köruton egy feltűnően csi­
nos és magas, szőke hölgy 
figyelme terelődött rám. 
A kínálkozó alkalmat par­
lagon hevertetni nem Jeff­
ry Paddington mestersége. 
Tehát mi történt? Jóleső 
érzéssel és növekvő izga­
lomami a hölgy nyomába 
szegődtem. Sietett a kicsi 
és Budára tartott. Amikor 
a Margitszigetet már el­
hagytuk és jóformán pár­
lépés választott el a budai 
hídfőtől, bátor lettem, oda­
léptem a hölgyhöz, udva­
riasan megemeltem a ka­
lapomat és bemutatkoz­
tam. Nevem: Jeffry Pad­
dington.

Az IZÉ olvasóinak saj­
nos mái’ nem lesz módjuk­
ban a hölgy nevét is meg­
tudni, mert amikor kiváló 
barátunk elbeszélésében 
ideért, mindnyájan 
kolva a nevetéstől 
vágtunk:

— Ejnye Paddi, 
soha nem fogsz leszok- 
a hazugságról!

★

Paddi nem tudott hova 
lenni a csodálkozástól, 
hogy ilyen hamar rájöt­
tünk a hazugságára.

9 9 9

te ni

19. Munkaszerszám
21. Tett rugója
22. Hangnem

Sporteszköz
Megtörtént esemény
Főrangú cint, rövidítve 
Táblázatos, görög eaóveí 
Hosszan
Paraszt

35. Kóstol
39. 1). N. S.
40. Indulatszó
41. Zeus neje
42. Vajdahunyad templom» 

(vissza)
44. Gyérén szava a verásr'“
45. Cent, rövidítve
46. Orr, más nyelven
47.
50.
52.
53.
55.

Látszólag keptelen 
Törlőgumi
Állam, franciául
Német filmkómikuss
A 60-as három közép«» 
betűje

■. Francia filozófus regény 
iró

59. Ritka,
60. Rikat
62. Arab
63. 48-as
65. Teteje
66,
6 7.
68,

fejedelem 
tábornok 
re

. . . Arthur
Vidéki könyvkiadó

(¡8. Megy
70. Drágakő
72. Regi sulymérték
74. Belülre
75. Becézett női név, forditv«.
77. Falusi megszólítás
79. Egyetemi diszcsarnok
81, '
83

Függőleges
A képviselöház programjtt 
volt
Fekete művésznő 
Paradicsom

4. Székfajta
5. Magyarul: tojás
6. Erdőben van sok
7. Szétesik
8. Rákosi Sport Aalakulat
9. örül a szive

10.
11.
12.
15.
20.
23.
21.



HMNCTMAM Hf II HIRMHÍ
Ma torién! a nagyvilágban 1935. dec. 12-től 19-ig

tő. Hozzátesz
ti). Mózes öt könyve
XO. Levélhez írják
12. Falusi „maga” 
<3. Égnek szól
15. Nagyon szerei
XG. Amerikai tó
X7. Angol beleegyezés 
<8. Vallás, rövidítve 
43. Sok jó
45. Múlt századvégi olasz 

államférfi
4’i. Nádosv Tmre

47. Ügyvéd munkája
48. A lakoma
49. Vissza: király, latinul
51. Közelmúltban itt járt 

francia zongoraművésznő
54. Kutya teszi
57. Magasít
58. Kimegy a fejiből
Gl. Élősdi
63. Hüvelyes
64. E nap
67. Termény
69. A 68-as ikerszava

71. Árfolyam, németül
73. Tropikus állat
76. Hunyadiak korabeli nádor
77. Tengerentúli gazdasági 

jelenség
78. Baranyai község
80. A. N. Z.
82. Megy
83. Névutó
86. Első Henrik
88. Gallium jele
90. Sir

Klein László.



legeslegalsó

5.
6.
7.
8.

9.
10.
11.

2.
3.
4-

lesz „szives”

Vizszmies

1. Egy sora Ady Endre 
„Harc a Nagyurral” 
költeményének

IS. Igazgató cselekszi a pos­
tával

13. Víz is van benne és mégis 
szárazföld
Világhíres, jellegzetesen 
sárgaszinü lótörzs 
Faltörő kos a régi rómaiak­
nál
Görög lantos

17. Bendő
19. Hangszer

Az amerikai vasúttársasá­
gok tarifaegyezményeinek 
elnevezése
Sátán — a rend kedvéért 
idegen nyelven 
Pályaudvar rövidítése 
Baj, zűrzavar

25. Az első kettős mással­
hangzó

27. Az az ut, amelyik a nagy­
világba vezet

28. G. V.
, 29. Nagy tömeg, vagy van 

egy jó néhány nótáin
82. Romantikus hely a Margit­

szigeten. Szives figyelmét 
hívjuk fel azon szerelmes­
pároknak, akik ezt még 
nem tudnák. Feltéve, ha 
egyáltalán vannak ilyenek 
Mutatónévmás többese 
Tatai Boxoló Egyesület 
Kecske
Angol történelmi iró, akit 
az utolsó betűjéről (s) 
kényszerűségből megfosz­
tottunk
Az ember 
része
Ezt a szót 
szegedi tájszólással beírni 
Délausztráliai város, 
melynek érdekessége, hogy 
utca van a végén 
Ez évit, vagyis 1935-belit

Függőleges

1. Idézet a „Tetemrehivás”- 
ból.

■ író is, meg nem is
. Rádiója van!

Afganisztáni város, mely­
nek neve csak egy betűvel 
tér el Tirol-tól
Élete .... is megmenti 
Kimondva: kávé
A földgömb jelentős része
Két azonos bctii az abc 
végéről
Szülő
Fegyver
Athénben, az Akropolistól 
nyugatra eső halom

17. Például fejszével való 
fejbekólintás

18. Viharerős szél és cigaretta­
hűvel

21. Római telepítésű spanyol 
város

22. Szegecs
24- Barátságtalan módon 

távolit cl
26. Ennek az osztrák orvos­

professzornak a neve a 
következő betűrejtvénnyel 
is kifejezhető lenne: eh, 
eh, eh, eh, eh.

27. Seb helyén keletkezik
20. Szerelmem!
33. Nem amoda
34. Megszab
36. Elszólit
38. Éleszt
40. A.23. sornál egy „v" be­

tűvel több. Ugyanis ré­
gebben ez a rövidítés volt 
használatban

43. C. J.
44- Latin kötőszó

GÁI. GYÖRGY.
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Ma születeti a Messiás
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

|
13 14 15

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 I27 28 29 30

31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

46 ■47 4t 49 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60

61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75

76 Tt 7S 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 80 90

91 92 93 94 95 96 97 98 99 100 101 102 103 104 105

10« 107 108 109 110 111 112 113 114 115 116 117 118 119 120

121 122 123 124 125 126 127 128 129 130 131 132

i

133 134 135

136 137 138 139 140 141 142 143 j
ii
1

144

1
1

145 | 146

1

147 j
1

148 149 150

151 152 153 ¡54 lo5 156 157 158 159 160 161 162 163 164 165

166
!
167 168 169 | 170 171 172 173 174 175 176 i

1

177
1
1

178
1
!

179 180

Ha a fenti 19 fogalom betűit a számok szerint a megfelelő kockákba beírjuk, 
Gyula: „Ma született a Messiás” cimii költeményének első versszakát kapjuk.

1. A Gellértben van 78 29 9 O 8 32 72 10 166
2. Operaénekesnőnk 1 9 80 179 94 165 82 86
3. Vidéki város .... 42 24 44 144 11 69 140 •5
4. Múzsa..................... 91 111 41 47 141 178 31 25
6. Vörösbor ............ 73 39 50 156 70 132 103 79
o. Flastroni ............ 49 147 131 122 7 96 117 21
7. Budai főútvonal ... 92 57 50 63 146 30 15 16
8. Pap ........................ 171 114 87 53 36 22 81 136
9. Világtáj .................... 151 52 53 9 105 150 75 6

10. Mindenfelől ............ 72 128 17 148 168 155 20 18
11. Rettegünk tőle .... 121 109 4 134 74 13 130 100
12. Berámázni ......... 153 149 33 71 41 26 169 40
13. Európai állam ........ 45 95 174 170 172 124 12 10
14. Öslakó ._ .. ._ ... _. .. 106 62 ? 7 147 176 88 166 115
15. Szegény .................... 127 163 123 19 107 35 57 61
16. Siófok is ez ............. 85 64 173 5F> 97 129 126 119
17. Kőzet......................... 112 135 93 23 101 134 145 48
48. Csapda 10 58 41 60 97 164 159 76
19. Analízis ............ 65 68 139 158 143 167 66 72

akkor Reviczky

56 148 14
133 57 27
130 142 102
104 144 37
152 95 56
79 177 137
59 55 125
54 175 113

157 51 84
118 89 161
34 50 2
98 38 120
16 67 110
16 133 84

116 99 90
154 12 43
83 108 160
59 138 162
28 46 180

(Klein László II.)



15.

Előfizetési ár

Híres magyar könyvkeres- ■ 
kedö, kiadó és nyomdász a 
múlt században
Hirtelen kinyitja az ajtót 
Menyasszony

12. Lett vala

10.
11.

Vízszintes :
1. Közmondás

10. Gyorsan eszik
13. Például: ,,-tatik, -tetik”
14. Költőies szó a hamura. Elft-

HALLO!
ITT AZ ALKALOM!
Két éve
ezüstceruzát

AZ IDÉN
monogrammal ellátott

NAGY DOBOZ

ad minden egeszeves 
előfizetőjének az IZÉ

TOVÁBBÁ: minden buda­
pesti előfizető 2 elsőrendű 
mozijegyet, minden vidéki 
előfizető 1 Neruda-féle pipere 
csomagot is kap ajándékba.

(Vidékre 80 fillér portót számí­
tunk fel a levélpapír elküldésénél)

Az IZÉ példányonkénti árát az általános papirdrágulásra 
való tekintettel, január 1-től sajnálatunkra 12 fillérre emel­
jük fel.

A túloldali kérész*- 
rejtvény szövege:

16.
18.
20.

fordul Kölcsey Himnuszá­
ban is
A közmondás szerint egy­
ségben rejlik 
öregit
Kipárolog 
Éppen ellenkezője a ,,tele^ 
szónak

21. Ebben a mondatban öt vai 
Énekkar, kórus — németül 
Ikerszava a lom-nak 
Ismert Petőfi-verssor 
Egymást megelőző betűk

23,
24,
25,
28.
29. Egy híres név a magyar 

múltból
30. Kis folyó Somogybán
31. Kis frázis, biztatás stb.
32. Rövidítés idegen városnevek 

előtt
33. Okos
34. Magyar író. (A szent hegy) 

monogramja
36. Tejtermék
37. Foglalkozási ág
39. K. J.
40. Főzelék
42. A gallium vegyjele
43. Déli vármegyénk
44. Parancsolni tudás
46. Kitűnő a kutyáé 

Kétes (?!) 
Tanács — németül 
Hibát ejt az Írásban 
Védőépitmény áradás elle* 
Sémikor se
Aktacsomó a törvényszéke*

47.
49.
50.
51.
52.
53.
56. Kérdó'szó
57. Az Újpest eló'dje
58. Egy kicsit türelmetlen ta­

gadás
60. Hívás
61. Végtagunk

FiinoTAeaes ;
1. Ismert szavak egy Arany­

versből
2. Kilátásba helyezik
3. . . . szoroz, ... oszt
4. Muris
5. Eszik — angolul
6. Elgé
7. Angol kettős mássalhangzó
8. Elvesztette a szemevilágát
9.

14
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cA K 
felét 

még egy fél 
vevő, 
fenekére,

Ki mondta azt, hogy: 
NINCSEN UJ A NAP 

ALATT” ?
¡}uzbáSi4)

(¡EqpiV iq^’a tu-3K

lANClIlilí/ gSTOUMt

Szólag rejtvény
ab, acz, als, ay, ba, dva, él, ha, 
hét, hí, hy, hot, iné, jó, ka, kó, 
la, le, len, nyi, o, tey, uj, y, zeg, 

zi, zy.
Ezekből a szótagokból a 

Nemzeti Színház élő és elhunyt 
művészeinek, illetőleg művész­
nőinek neve (10 név) oíyképen 
állítandó össze, hogy a kezdő­
betűk helyes sorrendbe rakva, 
felülről lefelé ugyancsak a 
Nemzeti Színház egyik elhunyt 
művésznőjének nevét adják.

Egy falusi asszony egy ko­
sár tojást visz a piacra. Jön 
hozzá az első vevő. Nevezzük 
A-nak. Alkuszik a tojásokra és 
mikor már megegyeztek az ár­
ban, megveszi az összes tojá­
soknak a felét és még egy fél 
tojást. Jön a második vevő, B, 
Az is megveszi a megmaradt 
tojásoknak a felét és még egy 
fél tojást. Jön a harmadik ve­
vő, C. Az is megveszi a meg­
maradt tojásoknak a felét és 
még egy fél tojást. A negyedik 
vevő, D, szintén ugyan v.t 
szisztémát követ1.. Ál. 
megmaradt tojások 
még egv fél tojás', 
vevő, E, ugyané 
radt tojások 
meg és 
hatodik 
a kosár

a 
tte a

\z ötödik 
a inognia- 
vásárolta 
tojást. A 

E, mélyen nézett 
____  _______ , azután meg­

vette a megmaradt tojásoknak 
a felét és még eg já t.
A gazdaasszony ka ■ tel­
jesen kiürült. És hogv

tojást

Az üres kockákba úgy írjunk egy-egy szótagot, hogy 
agy az előtte, mint az utána levő szótaggal egy értelmes 
alkosson.

TE MALÁSZ BA

= Tompa Mihály egyik versének első 3

16 26 55 4 o 32 43 =. magyar vár.
24 52 58 19 61 zz: pusztai állat.

6 5 13 zz: állati hulla.
18 14 51 13 2 20 21 zz: több pápa neve.

50 49 48 27 3 zz: sereg helye.
44 20 37 27 24 zz ősmagyar vezér.

56 46 35 =z ajtón van.
34 11 54 39 62 15 55

24 56 36 10 zzz a hadsereg egyik része.
59 57 53 23 60 34 50 zz nemrég elhunyt angol regényíró.

8 22 42 41 17 zzz okkult tudomány.
1 30 45 7 — ritkán látható manapság.

45 38 29 9 zzz az ér tudományos neve.
31 33 28 25 — öregasszony tréfás neve.
52 12 40 9 zz női név.

1—62

illesszünk a

SÁRGA ÁLOM SZÍVÓ

FA PAD

ÜZLET ÉVŰ 1 HATÁROZÓ

1 FIA 1 FESTÉK

IPAR HELYETTES JELÖLT

Egy illesszünk az üres kockákba értelmes szavakat, hogy 
xz.ok tnind az előtte álló, mind az utána következő szavakkal ér­
telmes. épkézláb fogalmakat adjanak. (Például: asztal — fiók 

inum.a, stb.) Nern lesz könnyű feladat!



Vízszintes:

A Stúdió is teszi
Sóher — de cz-vel írva
Egy kedves kis egyfelvoná 
sósban (Sakk-matt) hívja 
igv az amerikai nagybácsi 
Oszkár unokaöccsét. (Nyi 
ván az uszkárral való ösz- 
szetévesztés alapján...) 
Falatozok
Lereteszel
Francia költő
Német határozószó
Zúzni — ikerszava
Pillér, Kallós, Gerevich 
Hajórész
A renoválás is ez
Rim, nő’ és semleges
Francia teológus
Jó régen
Tisztán — franciául
Magas katonai rang 
Gömbölyűi. d
Deresre huzat
Enyves, ragadós 
Borzalmas öngyilkolási 
mód
Angol számnév
Jó — latinul
A kalászérés idején van 
Igekötő
Gyermek
Délamerika második legna­
gyobb folyója („La” név­
elője itt nincs előtte) 
Egymást követő betűk 
Zavarbahozás
Vég — angolul
Nem áll egyhelyben
Olasz folyó
Egy elem elektromos fel­
bontásakor az anódnál ki­
váló ion
Reviczky Gyula egy igen 
szép költeménye
Aki ma még ezt tud — 
boldog
Baján született 
Az egyik szülő 
Forrásmunka szerzője az 
•smagyarok élet- stb. vi­
szonyairól
Név — a Bibliából

az

Fii «5 g ö le <j e s

1. Mezején a kalandozó ma­
gyarok szenvedtek súlyos 
vereséget

2. Zuhanhat
3. Mikszáth Kálmán elbeszé­

lése
4. Vagyoni bukás
6. Balkán város 

Klarinét — ahogy írják 
Színes népfaj
(irszággy ii lé - i 1 .épviselő 
„Zwei Herzen in Takt"

8.
9.

10.
11. Lelakatolom
12. Szigetlakó nép
1-1. Egymást követő betűk
15. Meggyőződés dolga
17. Kimerítően
18. Hát — nem éppen szóra­
koztat
25. Ezt a hűséges házastárs 

nem teszi
26. Hozzátartozik a magyar

< mber mulatozásához

Kikötőváros Szicília keleti 
partján
Megszűnik az ellentét 
Ráma
Némely banda
Arabok
Pesti kórház
Elmázol
Paszuly
Ige, az 52. vízszintessel 
kapcsolatban
Áruba bocsátja
Némely korona 
Csodakapus — volt 
Az ész
Hood keresztneve
Magyar vármegye a Du­
nántúlon
Egy nagy eposz hőse — 
németc-sen, nem pedig lati­
nosán
A Duna idegen neve 
Próféta volt 
Lónak szólt
Ez lenne Albánia 
Régi fegyver

rövidítése



1$
1. Ki tervezte it Suczi-csa- 

tornât ?
2. Melyik volt és mikor je­

lent meg Molnár Ferenc első 
regénye?

■ Mi Venezuela. fővárosé.?
.j. Mi az, hogy shocking?
5. Ti.-■se!: felsorolni Beetho­

ven opt ráit?
6. Melyik évben iktatták tör­

vénybe Magyarországon a pol­
gári házasságot?

7. Kinek a miivé a „Calaisi 
polgárok”?

8. Mi oz igazi neve A.uaioh 
Franci nak?

g. Ki volt a dclamcrikaiak 
nagy szabadsághőse?

10. Mikor halt meg Kotzebue?
11. Ki és mikor akarta 

robbantani a Lánchidat?
12. Mi a kér a mit?
11. Ki irta, hogy: „Hova 

a tavalyi hé)”?
1.',. Ki colt Witlfüa?
15. Ki festt tti a „Biisitlő 

hálsz -t ?
/ . Hol fordul ebi: ,.Mlr< 

tott állapotod rcu-landó
17. Mi volt a Wtg,/ 

da ?
18. Kik között folyt 

és piros rózsa harc?
Hány csillag
mii lobogón?
Ki irta ,t ..Bankár

1.•

1 / ,/.C!

« teher

19.
amer

20.
báró’-t ?

21. Hogy hl"‘ói; f!: 
ség ét?

22. Mennyi a súlya 
toliter víznek?

egg hek-

lÓSZ'Jl

Bar a db

28. Ki játszotta
„Bánk bá.n’’-t?

24. Hol fordul elő 
Richárd?

25. Ki volt az angol-bur há­
borúban a bvr hads< reg főpa­
rancsnoka ?

1

L 1____ 1

9;

3
1

3

1
9|

1 1 5 i

1 1
2 1 5 1

• ¿5
A/ üresen hagyott Kockákba helyezzünk 1—1 számjegy) t óig 

mádon., hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sc.r végösszege az első függőleges sor végösszegével, a mAsv 
dia vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végösszs 
gével (¿3 igy tovább a harmadik és negyedig sor is) egyezzen 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőleges ~ 
egyezni kell. Minden kockába csők egy szám kerülhet. (A 0 
mint masában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)Koc&Gsnfos o iziG@fG/íés!

1 !
1 p1 3 4 5 6 7 8 9 10 1. 1.

1131 1 14 ¡5 16 íö 19 Í20 -1 22 23 24

«25 ¡26 >/ 128! 29 30 131 32 33 34 35 36

i ’ '1 •38 39 40 4! 1 ? 43 ¡44 45 46 47 48

í-ty ¡50 51 ■: 9 53 54 55 ..56 57 58 59 60

61 t)2 • 3 64 65 66 '■'7 68 69 70 71 72

3 "7 4 .«-t
i

75 76 77 78 •79 80 81 82 83 84

85 .86
i

87 I,QQ
1 89 90 91 02 93 '»4 95 96

Ha a fenti 13 fogalom hetiül a számok szerint a megfeleli 
kockákba beírjuk, akkor egy közismert Petőfi-vers ebró’ szakaszát 
kapjuk.

Két test- összeforrasztása 1 31 2!) 27 28 87 85 7«
2. Barát 0 4 — •> 24 96 67 68 65 9»
■>. Csupasz 10 11 i l 8 36 80 42 74 7S
4. Istennek tett igéiéi 13 14 12 5 55 79! — 18 17 52
5. Matróz 16 50 49 37 78 79 85 82 88
6. Középkori alakulat 18 1!» 6 * 60 47 59 39 40
7. Nyelvtani fogalom 20 53 54 57 2 48 94 72 1&
8. Vallási ének 99 21 43 42 54 64 63 51 9
9. Takarít 26 89 69 70 90 38 92 7 81

10. Feszmérő QO 
öu 34 30 41 58 91 26 93 6t>

11. Foglalkozás 44 50 63 68 65 66 0 u 46 IX
12. Levéltetv< k váladéka 45 46 35 71 9 86 84 34 16
13. Az egész hatodrésze 61 62 86 75 9 9 13 85 42

(D-mjDániel.)
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1, Arany János „A rab gólya' 
c. költeményének örökszép 
sorai. (Folytatása a függő- 
Jp<rps 1. sz. sorban)

10. Női név
11. Ez egy, a napi beszédben is 

előfordulható kérdés
12. Japán város a 1 okiói öböl 

bejáratánál
14. Megtörtént dolog
15. Kag, -né! párja
16. A kocsisszótár nélkülözhe­

tetlen kifejezése
18. A meteor másik fele
19. Mássalhangzó (főnét.)
20. Angol regényíró (1814— 

1884)
21. Felkiáltás
22. Vásárolna
24. Vigyáz
26. Piacon, illetőleg az utca­

sarkon a helye
29. Nem haszon
31. Itt halt meg Kossuth Lajos
32. Mértani fogalom
34. A tömeg visszaszorítására 

szolgál
35. A vértezel egyik része
37. Virág

rütjgfi Jegyes:
1. Az 1. vízszintes folytatása
2. Próféta
3. Fontos szereplő az operett­

ben. így Írják, kérem
1. Két névelő
5. Német helyhatározó
6. Vallásrövidités
7. Élet — franciául
8. Ibsen egyik nőalakja. Idő­

sebb Nóránál
9. Görög államférfit! és szónok 

volt
13. öl!
16. Magyarul: „zsáner”
17. Időhatározást kifejező szó
20. Lóversenyműszó
23. Igen gyakori angol férfinév
25. Csak nyolc fillér naponként!
27. Fután
28. Üvegcse
30. Két híres saikutazó, egy 

tenger és a német paripa 
neve

33. Vége a királynak! — de fo­
netikusan

36. Megrövidített kisasszony
(—ÁLGY—)

Rőfös hosszú­
ságú szavak 
Annak bemutatására, hogy 

milyen nehéz a magyar nyelv, 
a fiumeiek 18i8-ban az „En­
gesztelhetetlen” szót, az egyet­
len fiumei magyar hajó nevét 
emlegették. Fiume falait 1883- 
ban éktelenitő plakátokon pe­
dig arasznyi betűkkel volt ki­
nyomtatva ez a szó: legmegen­
gedhet etl énebbeknek (igyl).
Szintén a magyar nyelv gyöt- 
relmesen nehéz voltát atoartc 
bizonyítani.

Pedig a magyar éppen úgy 
nem szereti a hosszú szavakat, 
mint más európai nyelv. A 
fönt emiitett falragasz hosszú 
szava — ha a hibásan hozzá- 
toldott 2 betűt elvesszük — 
csak 5 betűvel hosszabb, mint 
a 'megfelelő 21 betűs (aal’im- 
perdonabi.lisslm.i) olasz kifeje­
zés. S leaföllebb csak erősza­
kolt tréfából mondjuk:

Óh te köpemieaes ember, ha 
én téried megkövenveaesittele- 
nitteth< tvélek (33 betű). A 
tiszta tálat. bekénnsztásitotta- 
lanitottátok (29 betű).

A magyar szemnek, fülnek 
CS 'n.Welv'Yl'dx- rfofK+vpl-
me az eneephalokraniaszkovna 
( 22 ), gifnaekologopolikliniHai 
koasszisztens orvosi mesterszó 
vagy a Heptoacetulbenzycello- 
biozoid (27) kémiai veavület 
neve. Nem szálra a két kővet­
kező finn szóról, amelynek a 
vonal után a vaauohb fele kép­
ző: oikea/kielisiiskannotssa
(23), alapszavának i rlentése 
egyenes; tartoitukse/nmukai- 
stmskannnssa (29) az alapszó: 
cél. szándék.

Ennél még hosszabb az ame- 
Wehstvr városa mellett lévő tó 
rókái Massarhusetts államban 
36 betűs indián neve:

Chargoggagoggmauchcmfi- 
g ag oggagungam ang g.

Olvasóink által beküldött e- 
féle kuriázitásokat, szirtesen 
közölj ük.

19



jón, mert kiesem.

A

év-

a

szabad- 
igazga-

r.e kopog-

eszten-
dös házassági 
fordulóm van

KIRÁLY SZINBÁZ ban

színész 
egy napi 
ságot kért 
tójától.

— Húsz

römizű a» 
színházunk 

•ónak első 
se. Arniko»’ 
ester leko- 
a zenekart.

Irla: Kardos István —
A MÁSIK KIVÁLÓ MŰ­

VÉSZNŐ
viszont a nyarat 
barátja társaságá­
ban töltötte — 
utón. Bejárta Tol­
nát, Baranyát, sót 
a távoli világokat 
is.

Amikor hazaért, barátnó'i kí­
váncsian fogták körül.

— Merre jártál?
— Nem tudom, — felelte — 

mindig a barátom váltott je­
gyet.

A MÜVÉSZKÁVÉHÁZBAN 

kórista spriccernek hívják azt 
az igazán nem nagy költséggel 
járó italt, amelynek összetétele 
két deci szóda, egy deci viz.

A színház körül
A KIVÁLÓ MŰVÉSZNŐ

arról híres és neve­
zetes, hogy nem 
igen jártas a tudo­
mányokban. A mi­
nap a mi kedves 
művésznőnk tér- 

képF~. mezében idegesen járt­
kelt a színház társalgójában.

— Mit csinálsz? — kérdez­
ték tőle.

— Keresztrejtvényt fejtek.
— Térképről?
— Igen. Egész nap keresem 

Harrart és nem találom.
— Persze, mert semmit sem 

teszel helyére — hangzott a 
válasz.

MOLNÁR FERENC
darabjai bemuta­
tója előtt az öt in- 
terjuvolóknak so­
hasem árulja el a 
premier előtt álló 
darabja tartalmát.

nem beszél arról? — 
kérdezzük Molnárt.

— A darab tartalmát pre­
mier előtt nem szabad elárul­
nia a szerzőnek. Ha elárulja, 
könnyen úgy jár, hogy a kö­
zönség, amely a bemutatón 
megnézi a darabot, egy őrizet­
len pillanatban így sóhajt fel: 
Mintha ezt a témát már hal­

lottam volna valahol? ...”

Farkas Imre vidám daljáték a

Nóláskapíiány
F

Előadások hétköznap J/25 és 8, vas. és iinnepn. 2, 5 és 8 órakor.

Helyárak: u- P. 0.50—1.50-ig. 
este „ —2 50 ig.

SZENVEDÉLYES
tizes\ -jk ff egyik
zenekar

'í •? o t heged iis
a karm
poffja

ijedten szólal meg:
— Karmester ur

' 'Hí ■;M|
— indokolta kérését.

A direktor a magyarázatra 
már nem hallgatott oda. Szóra­
kozottan felelt:

— Jó nem bánom. Az egy 
nap szabadságot megkapja. De 
ez a jubileum elő ne forduljon 
többet.

A MÉLY VÍZBE
kerül egyik uszo­
dánkban valaki.
— Segitség! Meg 

fulladom!
A deszkákról oda­

kiált egy nyelvta­
nár:

— Megfulladok uram! — é» 
elsiet.

RÓZSAHEGYI KÁLMÁN KÉT 
SZÍNHÁZBAN FOG JÁT­

SZANI.
Rózsahegyi Kálmán szerep­

lése körül hetek óta vita folyt 
az A.vdrássu-uti Színház és a 
Belvárosi Színház között. Az 
A rdrá. ssy-u ti v issza követelte 
Rózsahegyi Kálmánt a Belvá­
rositól. ahol esténként Zilahi/ 
Lajosnak „Urilány” című víg­
játékéiban vendégszerepelt. A 
Belvárosi és az Andrássy-uti 
Színház között a viták lezajlása 
után végre keddi n délelőtt meg­
egyezés jött létre. Eszerint az 
Andrássy-uti Színházban szom­
battól kezdve 9 óra helyett í 
órakor kezdik az előadást és a 
Belvárosi Színházban ,s' óra he­
lyett negyedkilenckor. Ezáltal 
lehetségessé válik, hogy Rózsa­
hegyi Kálmán az Andrássy-uti 
Színházban színre kerülő „Mél- 
tóságos asszony" című vígjáték 
első felvonásában és a Belváro­
siban szinrekerülö ,,Urilány’’ 
második felvonásban játszhas­
son.

Filmoszt ályzaíok
Címzett ismeretlen 2
Fekete angyal 1/2
Könnyű lovasság 3
Uj földesur 1/2
Kínai Sh. Holmes 2
Szájhős 3
Cooperfield Dávid 1/2
Érettségi előtt 4



CSALÁDI ÖRÖM.Levél az IZÉ-hez
Irta: LAKNÉK. ARTÚR

Kedves ÍZÉ!
Életem legkedvesebb izéje az IZÉ kará­

csonyi levele. El nem mondhatom önnek, 
mennyire izélem az IZÉT.

Két izé van az IZÉ-ben, amiért any­
agira szeretem.

Az egyik a cime. Mindig a segítségem­
re jön, ha nem tudom hirtelen helyesen 
kifejezni magam. Ilyenkor folyton 
eszembe jut az IZÉ és igazán a legna­
gyobb izével gondolok ilyenkor az IZÉ-re.

De úgy látom nemcsak én, hanem min­
denki állandóan izéit b. Izéjüket. A na­
pokban hallottam a villamoson, amint a 
mellettem zónázó ur dúdolta, hogy:

Én és a kis izém,
Izéliink a nőkre az izén .. .
A múltkor egy iskolai előadáson egy 

zavarba jutott kislány emlegette önöket 
Petőfivel kapcsolatban, ugyanis igy sza­
valta a verset:

Ej mi a kő', tyuk izé, kend
A szobában izéi itt bent?!
Kedves IZÉ! Azt hiszem rájött már 

az ízére, miért olyan fontos részemre és 
mindenki részére az IZÉ.

A. másik izé, amiért annyira szeretem 
lapjukat, a rejtvény. Ezzel is fején talál­
ták a szöget. Ez is olyan valami, ami 
egész nap foglalkoztatja az embert. E 
percben rejtvény előttem: miből fogom 
kifizetni a múlt havi házbért? Rejtvény 
előttem: megnyerem-e a főnyereményt? 
Rejtvény, hogy holnapi tárgyalásomon 
peronét elnyerem, avagy elvesztem-e? 
Rejtvény, hogy „Szeret-e még? ...” Rejt­
vény az egész élet... s rejtvény a halál 
is! Rejtvény, hogy ágyban, párnák közt 
halok-e meg, vagy ped:g egy megfejthe­
tetlen keresztrejtvény közben fogok 
megpukkadni?

Izé és rejtelem,
K kettő keli nekem!

Szívélyesen köszönti 
LAKNÉK ARTÚR.

— Engedd meg drágám, hogy bemutassam 
neked Smith barátomat, tudod, akivel együtt 
nőttem fel! ...

A KOCKÁZAT.

— Magának sem ártana, ha megmosakodna.
— Lehet naccságám, de az én koromban már 

kerülni kell a kockázatokat! . ..



CIVILIZÁCIÓ á. SIVATAGBAN.

most

vari.

í

' ■ > I
újabb „munkán"' 
egyik légforgal­

mi

És mi a véleménye Greta Garbóról ?
RETTEN BESZÉLNEK.

Hallom, milyen tiszta lakásod 
■> ?

— Egyetlen poloska sincs benne. 
_  t 2
— Mind megették a svábok.

HORGÁSZKALAND.

A bal cipőt múl' órákkal ezelőtt kifogtam. 
de a másik sehogyan sem akar horogra akadni.

Édes békebeli történet.
Az ezredes megjelenik 

maga 
embereket és

re/7 
köré
igy

{&, gél a századnál,
(ff

szol:
— Ha valakinek panasza van, 

elmondhatja.
— Nekem van, — szól egy baka — 

tessék ezt megkóstolni.
Az ezredes lenyel egy kanálnyit az elé­

je nyújtott csajkából, aztán azt mondja:
— Ez a legjobb leves, amit valaha éle­

temben ettem.
— Na lássa, ezredes ur, — mondja a 

baka — és a mi szakácsunk azt mondja, 
hogy ez kávé.

A BÖLCS BÍRÓ.
Samot, a híres zsebtolvajt 

éri tetten a detektív Chicago 
masabb utcáján. Már viszi is a bíró elá. 
perc múlva elhangzik az Ítélet:

— Ötven dollár pénzbüntetés!
— Nem igen fog tudni fizetni bíró, — jegyzi 

meg a detektív — csak harminc dollár van 
nála ...

— Úgy? Akkor ereszd szabadon: — adja ki 
u~ utasítást rövid gondolkozás után a bíró — 
de ne veszítsd cl szem elöl. Egy ura múlva hozd 
vissza — akkor már úgyis együtt <iz 50 <lollá, .

— Pincér, ez mégis c.-ai< 
óta várok egy csöpp vízre!

belőni



KÜLÖNBEN STIMMEL!

— Ön azt mondotta nekem, — támad rá a 
házasságközvetitöre Wolf ur — hogy a jöven­
dőbelim púpos ugyan és sántít egy kicsit, de 
ötvenezer pengő hozománya van. Most, hogy 
•Ivettem, kiderült, hogy még egy fillérje sincs...

— Ez igaz, — védelmezik a kazasságüözveíitö 
— a hozomány körül egy kis tévedés történt, 
de a többi csak stimmel?

MOTORJaVITÁS KÖZBEN ...

— Tudja Micike, mi lesz a négus két fiából, 
¡*'1 a Ritzben vesznek ki lakást?
~ T
— Kis hajlék a nagy Duna mentében . . .

MODERN FILMRENDEZÉS.

Rendező: És nézze meg kérem, egy ¿ScBoa 
így mozogjon, mint én ...

RETTEN BESZÉLNEK.
— Most érkeztem vonaton Páriából, aagyon 

fáradt vagyok.
— Most képzeld én. Most érkeztem idiluBo- 

son Budáról.

TÉLI TÁRLAT.

— Miért sírsz, kicsikém?
— Mert elvesztettem a mamámat.'
— És ki a te mamád?
— Ez itt kérem az arcképe!

23



>_,t Kúton bozo

Titkos irás
A világháborúban irta haza ezt a levelet egy katona. Figyel­

mes vizsgálódás után egész más lesz a levél értelme. Nézzük csak:

Sajnos hadi focisáéba kerültem Én is. Az oroszok igen 
derék emberek. Nem igaz, amit otthon hiresztelnek róluk, hogy 
rosszul bánnak hadi foglyaikkal. Szibériában vagyok. Lakásunkban 
rendesen fütünk; azért mindig jó meleg a szobánk, künn bármilyen 
dermesztő a hideg és fagyos a világ. Valamennyiünk fekvőhelye 
tiszta és puha. Nem úgy, mint a táborban, ahol nem volt más, mint 
a hideg, nedves föld. Enni és inni valót, valamint dohányt is bőven 
kapunk. Ne gondoljatok édes Szüleim és ne aggódjanak, hogy bármit 
nélkülözünk és szükséget szenvedünk. Napról napra pusztul 
szivünkből a bánat. Szórakozásunkról is gondoskodnak az oroszok és 
néhány fogoly társunk. Akasztás, éhhalál, pestis, kolera, tífusz 
mind ismeretlen fogalom minálunk. A körülményekhez képest jó 
a sorsunk. Az itteni viszonyok mérlegelése után nem hiszem, hogy 
most otthon jobb dolgom lehetne. Az a tudat is boldogít, hogy 
viszont láthatom édes Szüléimét és ismerőseimet, mert a halál fiai 
csak az ütközetben voltunk, még itt előzékeny gondoskodás tárgyai 
vagyunk a legkisebb panaszkodásra is.

Kérem azért édes Szüleim, hogy ne aggódjanak értem 
üdvözlet és kézcsók.

Páratlanok.

ország egy-egy postabélyegét állíthatjuk



Karácsonyi keresztrefivény
Vixsxiníes

1. Ányos Laci nótája
10. A szőlő támasztéka
11. Ez
12. Enni ad neki
15. Igekötő
16. Római szám: 2000
18. Mikszáth „Fekete város” c. 

regényének egy szereplője
20. Olasz viszonyszó
21. Harsány nevetés
23. Felfog
25. Brummogás
26. Arany János „A lantos” c. 

versének kezdősora
28. Elcsábított
30. A ruhával teszi az ember, 

amikor már megunta hor­
dani

31. Magyarul: nagybácsi
32. Sporteszköz
33. Só — más nyelven
34. Nem nagyon, éppen hogy
36. Feltételben van
37. Hal is meg nem is
39. A kocsiról való leszállásnál 

segédkezik
40. Tegnapelőtt még csak hol­

napután volt
41. Az ebéd egy fogása
43. Figyelje -— de titokban!
45. Gallium vegyjele
46. A zsidók egy szent könyve 

(Eszter könyve)
48. Kereskedelmi rövidítés 

szállításoknál
49. Betű fonetikusan
61. Nincs helyén az esze
52. Folyékony
54. Ám
55. Ez a pont a focus
57. Gyorsan esik
»8. Az inkasszáló teszi — ha 

sikerül neki
• 1. Egy szó a háború szótárá­

ból
62. Felakasztották
6á. Magyarul: nemes
64. Savanyu
65. . . . áll (glédába áll)
68. Magyar igekötő, arab név­

elő
69. Jujj, nem jut eszembe...
70. Amundsen keresztneve
72. Fizikai műszó (katód ellen­

kezője)
74. Lánynév

1. Lajos beceneve
2. Izmos ember rendelkezik 

vele
3. 30 nap
4. Süket szegény
5. Ybl monogramja
6. Élet, erő, egészség
7. Mássalhangzó
8. Egyforma belük
9. A Hungária elődje

Ifi. Egy régi sláger, nagyon 
divatos volt

13. Kártyabemondás
14. . . . pavillon
16. Slow-fox (Vas Henrik)
17. Kijár neki
19. Zománcféle
21. A debreceni egyetemen a 

német nyelv rendes tanára
22. Nem ezt
23. Éretté tesz
24. Kazinczy Ferenc epigram- 

más kötetének egy része, a 
gúnyos epigrammák

26. Zirc határai
27. A .,leg”-nél is több

29. Fiatal lányra is mondják
35. Soha — németül
33. Belepusztul
41. Amerikai tábornok v®lt
42. Külföldi utazáshoz szüksé­

ges
43. Kiváló magyar történetire.
45. Növendékállat
47. Gyakori német vezetéknév
50. Szelj!
52. Marlene Dietricn kiUssyát 

hívják igy
53. A „Peleskei nótárius” 

szerzője
56. Lószerszám — tájszólással
58. Budapesti Korcsolyázó 

Egylet
59. Az ón (stannum) vegyjele
60. Csukó
64. Értesítést küld
66. Magyarul: mint
67. Foghus
69. Menjetek! — más nyelv«®
71. Dézé
72. Német viszonyszó
73. Zenei rövidités
74. &
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Jó! akar bridzsezni?
Járjon az 

UNIÓ 
kávéház bridzsszalonjába

Olcsó árakRemek kiszolgálás
Ityötcheies reprényrersenyíhik 

nyerfesei:
Egy-egy kombinált

Kispest; 
Budapest; 
Kaposvár;

d.r. Kardos
Géza, Budapest; Hegyi Oszkár', 
Szombathely; Epstein Ede, Bu­
dapest; Bugyi József, Szentes; 
Geller Ignácné, Budapest; özv. 
Bőd» Jenőné, Kiskőrös; Tom- 
ssányi Gyuláné, Budapest; Un-

®h»s»thy Sándor. 
Hallaskuty Délia, 
Hermann Sándor, 
Uri Imre, Budapest;
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Adu nélkül. Dél indul és Északkal

utalványt nyertek:
ger József, Gyöngyös; Baló 
Lászlóné, Budapest; Bárczai 
Lászlóné, Budapest; Várszeghy 
László, Budapest; Lukács Nóra, 
Pécs; Hecht Imre, Budapest; 
Biró Imréné, Budapest; Eg- 
ressy Gyula, Budapest; Rosen- 
zweig Blanka, Budapest; Sán­
dor Károly, Sátoraljaújhely; 
Krausz László, Budapest; dr. 

Kar áoonyra

LIEBNER bácsi
játékboltjában találja a legszebb, legjobb 
játékokat. V., Széni Isiván-lér 4.

Mihalik Bódog, Szeged; Mosko- 
vits Magda, Budapest; Kasza? 
Pál, Budapest; Busa Béla, Sze 
ged; özv. Reich Józsefné, Buda 
pest; Vidor György, Budapest 
Szathmáry Jánosné, Debrecen 
Kaiser Ferenc. Budapest; Tiha 
nyi Frigyes, Kispest; Grosman» 
Ferenc, Budapest; Szőke Ele 
mér, Székesfehérvár; Dulez An 
talné, Budapest; Hibala László 
Budapest; Kálmán Géza, Buda 
pest; id. Madarász Károly. Túr 
keve; id. Blázy Lajos, récéi 
Róna Rózsi, Budapest; Szebe 
dinszky Ferenc, Szarvas; Bír« 
Árpád, Pestújhely; Ungár An 
nus, Budapest; Berky Lily, Bu 
dapest; Fritz Marienne, Buda 
pest; Wolf Béláné, Budapest 
Meisner Bálint, Rákospalota 
Gyulanecs István, Andráspusz 
ta; Vágó Imre, Budapest; Eis 
ler Károly, Budapest; Lincr 
Ottó, Miskolc.
Az utalványokat január 2. 
S-ika között postán küldjük el.
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£egköselebbi számunk a kará­
csonyi ünnepek után szombaton, 
dec. 28-án reggel jelenik meg. Ki tud többet?

fUj sorozat)

C.

D.

Az ábra tenniszpályát mutat be, a pálya szabályszerűen van 
beosztva és egyes részei számozva vannak. A számok helyebe szó­
tagokat írjunk s akkor a következő értelmű szavakat kapjuk:

1—2—3 = Indiai bűvészek.
4__ 5__ 6__7 — Két szó: a) Női név; b) Főznek benne.
8__9__10—11 = A lakás fontos kelléke.
12—13—11 = Ez a szakácsné.
Ha ez meg van, akkor olvassuk össze a belső pálya számait, 

„ 2, 5, 6, 9, 10, 11-as számokat helyettesítő szótagokat és akkor 
sgy áruházi alkalmazott foglalkozását kapjuk.

A szótagok a következők:
KA — DE — DL’ — Zo — FÖ — FA — LAN — ROK — KÁT 

— Lj — ZÉS — KI — SÁ — REN.

E.

Milyen tárgyak vagy fo­
galmak kezdődnek a ké­
pek fölött látható betűk* 
kel? Ki tud többet?
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osztrák város

I
89.

90.
92.

59.
61.

Év — franciául

(idő) 
gyógynövény

98.
99.

100.
101. Ital
102. Zár
103. Vármegye
109. Helyhatározó
111. Házacska
113. Török férfinév

Gyönyörű rózsáiról híres 
Palesztinái vidék 
Ivóedénv
Hely, hol a kaptárak van­
nak felállítva
Elgázol
Végtag
Prés, szorító
Megszűnt képes hetilap 
Vésett kő
Világhírű filmsztár
Nóta
Évszak
Amerikai Írónő
Fogoly
Goethe-vers
Érc — latinul
. . . king (kínai város)
Magyarul: korszak 
Érzékszerv
Leánynév
Többesszámu kérdőszó 
Elsodor
Bolygó
Kedd — franciául
Román női név, a „Fekete­
szám cseresznye” fősze­
replője
/’siai állam
Kis dalmát sziget
A rosszracsábitás görög 
istennője
Izomszalag
Exkirálvné
Jóleső. örvendetes
Kettéválik, megreped 
Hull
Kínai fizetőeszköz
Az ilyen kerék csikorog
Csupasz lábbal

Vanton
Egyforma betűk
Járom
Szónoki mutatószó
Cselekvést fejez ki 
Artista
E-rvkori híres lóverseny­
pálya
Attila egyik fia 
Köztisztasági közeg 
Majom
Görög fosztóképző 
Napszak régies neve
A föld istennője 
Adoma
A tengeri tudományos 
neve
Elrejt

98. Mennyben gyámkodás az 
emberiség felett

1C4. Dohányos teszi
105. Több ily nevű kalifa volt
106. Dunamenti
107. Névutó
108. Elenyészik
110. Mályvaféle
112. Fed, borit
114. Szájvíz
115. Helység Somogybán
116. Díszruha
117. Házhely
118. Elhunyt egyetemi tanár, 

híres gyermekorvos
119. Kétséges, szó fér hozzá

1. Egyenes kard 
Operaénekesnő (Gabriella) 
Angol sör
Wagner-opera
Hangszer
Ijesztő alak 
Nincstelen

9. Festőművész
10. Görög betű
11. Buzdító felkiáltás

2.
3.
4.
6.
7.
8.

ezt 
a 

Melyik

Amit ez a kép ábrázol 
már egyszer megfejtettük 
karácsonyi számban, 
rejtvény volt az?

Dr. Czartoryski oryoskoz- 
matikai intézete 

„DERCÉ” készitmé yek 
,3b9r»tnr iu ma 

Budapest, 'V., Szervita tér 4. 
Negyven éve piacon levő 
kozmet xai készítmények 

neve
Telefon : 2( 'ö—55

12. Lakrész
17. Tág, bő
18. Veszteség
19. Rossz, gonosz — németi!
21. Olasz kikötő
24. Angol helyeslés
26. Házasság — németül
29. Nem mozdul, nem megy el
30. Lopva, félszemmel néz
31. XIX. században élt fran­

cia esztétikus
Gyönyörű 
Duzzog 
„1501” 
A pós
Illusztrált
Előbbre jut
A ludovikások sportalakn- 
lata
Afrikai tó
Herceg, vezér neve az 
abesszineknél
Tagadószó

53. Zola keresztneve
55. Valódi, hamisítatlan
58,

Valódi,
Az amerikai szabadság­
harc egyik tábornoka
Gazdasági eszköz
Hajnal szerelmese a „Za­
lán futásá”-ban
Hangnem
A zár nyitja
A szerelem istene
A r c ke n ő cs- m á r ka 
írónő álneve

62.
65.
66.
67.
68.
69. Növény lesz 'belőle
70. Csokonai múzsája
71. E-ősködik
72. Elnyel
76. Magyarul: kert
80.
81. Angol segédige
82.
84.

I.á-d 78. vízszintest 
Belga város a Maas 
mellett
A ring (ökölvívás) ma­
gyar neve
Költöző madár
Finom borital 

94. Név és lakhely
96. Az erő fizikai egysége
97. Négy ilynevü királyunk 

volt
Újra
Kendert tör
Gyom, dudva



Oriáskeresztrejtvény
_________________ — Schweig Lehel — _________________



Bijuterie Moderné 
BUDAPEST, 

nllí ni’ MArhi-112.
| I I W j I (Váci-ucca sarok)

Telefon: 87-0-45,

a keresztrejtvenyfejtes,;Mindenki tisztában van azzal, hogy 
ma már nem egy átmeneti divat, hanem az embereknek egy olyan 
nélkülözhetetlen szórakozása, mint akár a színház, mozi stb.

A keresztrejtvény tizenegy éves pályafutása ala't odafejlő­
dött, hogy nincs már az a költemény vagy próza, amit ne lehetne 
keresztrejtvénybe megszerkeszteni.

A jó rejtvény nagyszerűsége abban rejlik, hogy annak meg­
fejtése után az olvasó ne csak néhány betűből álló szavakat, ha­
nem komoly, mélyértelmü gondolatokat és leírásokat kapjon. A 
fantáziát sokkal jobban izgatja egy hosszabb szövegű sor, mint 
ha a rejtvénybe kizárólag apró szavak vannak beleszerkesztve.

A hosszabb szövegek megszerkesztésének technikájára szolgál 
az úgynevezett nyilas keresztrejtvény, amely nem ismer lehetet­
lent, mert hisz e lap szerkesztője a múlt esztendők folyamán napi 
folytatásokban egy egész kis regényt rejtvényesitett meg.

Mindezeken felül olvasóink most egy olyan keresztrejtvényt 
kapnak mutatóba, amely páratlanul áll az egész világ kereszt­
rejtvény sajtójában.

Ebbe az aránylag kis rejtvénybe hat komoly gondolat, vers­
idézet stb. van beleszerkesztve, de olymódon, hogy mind a hat 
mondat egymást „keresztezi”, amellett, hogy a fekete kockák 
száma egészen minimális.

Magának a rejtvénynek megfejtése az eddigieknél egy kissé 
több fejtörést fog okozni.

VízsxirsfeiS: 22. Templom
69.

22/a. (A szám a kliséről kima­ 70.
1. Wilde Oszkár aforizmája radt): Puskin Anyegin 71.

15. A futás ikerszava Euven-iében fordul elő. 72.
16. Gö-ög istennő Azóta használják frázisnak 74.17. Szél 25. A skála egyik hangja fone-
18. N“v a magyar filmgyártás t ikusan 75.

bölcsőkorából 26. Junior rövidítése
19. Férfinév 27. Attila fia
20. Nyakban hordják 28. Y. 1). G.
21. Sakkműszó fonetikusan 29. Schiller-hős — a fordítottja 1.

terem az ör-
a zsugori

végeztet

41.

42.
43.

45.
47.
48.
50.

31. Az 1. függőleges első, ntol- 
só és 14. betűi

32. Evv kis idogálás Angyal­
föld tájékán

33. Aki keresztül tud fogni 
valamit

34. H“ltai Gáspár egyik mesé­
jében erre a kijelentésre 
hipp-hopp ott 
dög és elviszi 
molnár lányát

37. Kerti munkát
38. Van, aki ennek indul
39. Haszon
40. Kémiai elem (fonetikusan) 

A „Vajda” neve igy kezdő­
dik
Híres portugál hajós (fon.) 
Sajnos, sok diplomás em­
bernek kellett ezt a kezébe 
venni
Álarc — idegenesen 
Ugyanaz, mint a 26. «bt 
Gentlemanek
Öreg

51. Német történetíró
52. Állam — franciául
54. Jól kisírja magút
56. Orvosság
57. L. Á. A.
58. Itt lakott Ádám és Éva

59. A mók ikerszava
60. Falatozó porkoláb
62. A 18. sor közepe
63. Kettőzve — szülő
66 Ipari munkát végez
67. G. V. A.

Enyém — latinul nőnembe» 
Lagerlöf-nős
Fűszer
Ide-oda megy. (J =y) 
Shakespeare születési helye 
Régi jármű

Fiicjíjőleges:

Idézet Petőfi Nándor „Az 
apostol” c. költeményéből

2. Pozsonymegyei község
3. Taktus
4. Lakat
5. L. S.
6. Petőfi-vers címe
7. Papi méltóság
8. Itt épült Dávid vára
9. Régi római pénz

10. Amikor több méh zümmög
11. Jószívű, sőt hogy ki, az is 

itt vau



Világrekord, keresztrejtvény

12. Igekötő
13. Az 1870—71-iki német- 

francia háborúban egy sür­
gönnyel kapcsolatban lett 
világhíres

14. Becs egyken magyarfaló 
polgármestere

19. lói
20. Budapest egykori főkapi­

tánya
22/a. (A szám nem látszik a 

klisén): Arany János ,,Bor- 
vitéz”-éből vett idézet

23. Nagy hegység
24. Kis állat
30. Ezért folyik minden küz­

delem
31. Női név
32. Mák
33. Kerti eszköz
35. Újból leírja
36. Nyakban hordják

37. Nem használ
41. Becsiiletszóadás
43. Szám
44. Kiszorítja az embert — itt 

hálaistennek csak hátrafelé
46. Székesfehérvár régi neve
49. Szavakhoz 'átül
51. Négy óra harminc perc
52. Gazdasági szerszám
53. Piciny hájtömeg

Szende Emilné
kozir“<iVU8 Benczur-utca2. 
Tele 6-9-91. Modern arc- 
és sz i nö dökápolus Hajszál­
irtás 'ill nnyal Helvi fo­
gyás ítác* Tanitványkén^és.

Illlllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll^

55. Nem idevár
56. Román pap
59. Ebbe a fol-óbn fulladt 1L 

Lajos
60. A leghíresebb amerikai ke­

resztrejtvényszerkesztő 
neve. (Bár igen gazdag em­
ber az illető, nevének betűi­
ből a „sóher” szót lehet 
összeállítani)

61. Idegen pénz
62. Cipelé
64. Fohászok
65. ... canem — óvakodj a 

kutyától
66. Magas hőfokot ér el
68. Magvarul: szegény
71. Kiildöncfiu (y = i)
73. Kicsinyitő rag
74. Vissza — fütenek vele
75. A reggeli ital neve, ha ki­

mondjuk (g. gy.)



Parkettrejtveny
<<

I
11

Ha az oldalt lévő parkett-kockákat lenti ábrába helyesen rakjuk be, akkor az azokon elhelyezett . szótagok összeolvasva, a világháború első napjának eseményét adják.
(Dr. Zénó)Zenovics
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TERÜLETNAGYOBBITÁS.
Valaki a határban élősö­

vényei és 16 oszloppal bekerí­
tett területét nagyobbitani sze­
retné. Tér volna hozzá, de azt 

féli, hogy a kert kétszeres 
nagysága kétannyi oszlopot és 
kétannyi költséget jelent. He­
lyesen számit-e az illető?

ÉPÍTÉS.
Egy építőmesternek a szé­

lességénél másfélszer hosszabb 
te’ok yopf] -u,- -zésére, ame­
lyen 6 házat kellett építenie a 
következő előírások figyelembe­

vételével: a házak alapja telje­
sen hasonló és egyen’» le^v-n, 
köztük a 2 udvar alakja éppen 
olyan, mint a házak alakja, a 
házak egészen szorosan egymás 
mellett épüljenek. Hogyan volt 
ez lehetséges?

J! nyakéit fiiba
(Detektivtörténet.)

Közlünk száz szót: Holmes, 
magándetektív, Lady, Hamilton, 
a, soffőr, a, házmesterné, a, 
házmester, a, szobalány, a, ko- 
morna, egy, magas, fiatal, nő, 
kék, és, az, éjféli, alibit, bizo­
nyítottak, pipafüstjébe, bámult, 
nyakékét, emberrablás, gondolt, 
a, bizalmas, megtalálta, igazol­
ta, egy, barna, kopasz, marad­
na, Lady, Hamilton, megtalálta, 
eltűnt, zálogházban, amit, bizo­
nyít, a, lábnyomát, ártatlansá­
gát, hosszú, női, hajszál, a, rej­
tély. megoldása, szól, a, telefon, 
maga, látogatni, nyomozás, is, 
közűit, talált, kik, jöhetnek, cso­
dálkozik, a, beszél, felvilágosit- 

jo, maga, bűntényben, rokonát, 
Holmest, volt, hogy, titoktar­
tásra, viszont, hasonló, aki, a, 
kertben, de, az, hol, mivel, he­
lyette, elzálogositotta, de, visel, 
kéri, hozta el, és, gyanúba, 
gyöngyök, a, gyöngysort, ál­
gyöngyöt, betörés, gyilkosság, 
bűntényre. *

Megvan a címszóhoz tartozó 
száz szó és ebből egy izgalmas 
bűnügyi történetet kell szer­
kesztenie az olvasónak. Termé­
szetesen írásjelek, képzők és ra­
gok figyelmen kívül hagyhatók, 
szabály csupán az, hogy a törté­
net —- lehetőleg — maradékta­
lanul és hozzátoldások nélkül, a 
közölt száz szóból alakuljon ki.

(Kiss József ötlete.)

REVOLVER-REJTVÉNY.
Adva van a helyszínen tá­

lált két tökéletesem egyforma 
vadonat uj Frommer-revolver 
és egy kilőtt töltény hüvelye 
(kapszli), amely — természete­
sen — mindkét fegyverbe egy­

formán beleillik. A revolverek 
ki vannak tisztítva, külső nyo­
mok egyiken sem találhatók. 
Kérdés: Melyik revolverből lőt­
ték ki a halálos golyót s hogyan 
lehet ezt tökéletes biztonsággal 
megállapítani?

Királylépéses rejtvény

Ibsen Henrik „Magyaror­
szághoz” cimü versének első 
két sora. A 33-ik betű a 

kezdet.

ö 1) F R A K I G A H
N L ö A R R Z N É S
E L N Y G A A G H s
M É A M A M M R ö 0
A U L R C Á R P L L
V T A I L O M A A A
H I Z H Á T S A S H
A R Ó R M A ó H J É

érem vegye 
tudomásul...

A rejtvények helyes mee- 
fejtői között ezen a héten 30 
értékes dijat sorsolunk ki.

DIJAINK:
5 üveg Törley.
5 bekeretezett értékes réz-

5 üveg tokaji.
jdiszma bridzskártya. 
tucat borotvapenge.

1 doboz csokoládé
í zseblámpa.
2 lámpa.

6 diszkötésü könyv.

1. Egyetlen rejtvény he 
iye8 megfejtése jogosít a 

■‘t+nlvr k eorsoláeábnn vn.lé 
részvételre, természetesen 
több megfejtés a nyerésre 
ns.gyobb esélyt biztosit.

Keresztrejtvényből ele 
ze ,dő a leghosszabb négv 
'esetleg hat) sornak be 
küldése.

3. E heti retjvényeink 
•nép fejtésének beküldési ha­
tárideje: 1935. december 30. 
(Külföldről: január 6.)

4. A heti megfejtéshez 
semmiféle szelvényt nem kell 
mellékelni.

5. Eredményközlés IV. év­
folyam 2. számunkban.
Minden olvasónknak kelle 
•nea saórakozóst kívánunk!



50. tzAm.
Heti híradó: Az orvosi rend­

tartás vitája — Szerzőavatás a 
Vigben — A miniszterelnök 
bécsi útja — Támadni készül a 
négus.

Vasárnap délután: Nem kö­
zénk való, S ez ami fáj, ami vi­
gasztaló — Zónatarifa — Fagy­
károk — ínségesek — Parolá- 
zik — Tegnap este — Nagyí­
tani — íz, csin, tűz vagyon a 
versben, ha mesteri mív — 
Kénytelen — Szereplés — Nem 
•da Buda.

NAPITÓL FILMPALOTA (Ba- 
ross-tér 32. T.: 343—37.)
5. >48, x/210. (Első félh.)
Bosambo.

CAS1NO (Eskü-ut 1. T.: 831— 
02.) 2, %5, 7, Iá 10 órakor. 
Szentivánéji álom.

BÉCSI FILMSZÍNHÁZ (Teréz- 
körut 28. T.: 259—52, 213—
43.)  4, 6, 8, 10. (Első félh.) 
Az uj földesül-.

Nagvmező-u. 22—24. T.:220- 
98, 292-50.) 4, 6, 8, 10-kor. 
Szerelemmel vádollak.

VÉSI A (VII., Erzsébet-körut
39. Telefon: 32—6—39.) Elő­
adások vasár- és ünnepnap 
kivételével: ‘¿4, 3410.
Gyémántkirály. Egy izgalmas 
éjszaka.

REX MOZGÓ (VII., István-ut 
39. T. 321—75.) 3, U7, >210, 
vasár- és ünnepnap 1, 1^3, 6, 
%10. (Első mérs. helvárak.) 
Csalj meg drágám. Istenek a 
tilosban.

13. oldal: Fülemile panaszá­
tól zeng a táj — Pillantásától 
függ ismét a vég — Isten sze­
mei, csak ti nyíljatok — Vilá­
gosság, téged szomjazálaki

Miért nem definiáltuk a négy 
hosszú sort? Válasz: Azért nem 
definiáltuk a rejtvény négy 
hosszú sorát, hogy a megfejtő 
ne gyötörje úgy a koponyácská- 
ját, mig beleírja a helyes meg­
fejtést — Összeállás — Szőrte- 
len — Jegyespár — Huszáro­
sán — Elszerzés — Sárga Ní­
lus — Jogtalanul — Rongyossy.

FÓRUM FILMSZÍNHÁZ 
suth Lajos-u. 18. T.: 
07.) 5, 148, 10. (Első 
Szeress örökké.

(Kos- 
Sül— 
félh.)

PALACE (Erzsébet-körut 45.
T.: 865—23.) 4, 6, 8, 10
órakor. (Első félhelyárakkal.) 
Elnökkisasszony.

ROY AL APOLLO ~(Erzsébet- 
körut 45. T.: 429—46.) 4, 6, 
8, 10 órakor. (Első félh.) 
Címzett ismeretlen.

CITY FILMSZÍNHÁZ (V„ Vil­
mos császár-ut 36—38. T.: 
11-1-40.) 4, 6, 8, 10 orakor. 
Fekete angyal.

CORSO (V., Váci-utca 9. T.: 87- 
4-02.) 4, 6. 8, 10 órakor.
Szegény milliomos.

OMNIA (VIII., Kölcsey-u. 2. 
4. 6, 8, 10. (Első félh.)
Kínai Sherlock Holmes.

JÓZSEFVÁROSI 1 lLMPALíJ- 
TA (VIII., Kálvária-tér 7. 
T. 346—44.) 4, X7, 3410, va­
sárnap 1/á2, 145, 7 és ?410. 
Baskircsev Mária szerelme. 
Király keringő.

OTTHON FILMSZÍNHÁZ (Be- 
niczky-u. 3. Baross-u. 87. T.: 
367—96.) 4, %7, %10, vasár­
nap 142, 145, 7, %10. (Az
első előadás 30—90 fillérig.) 
Ha ketten szeretik egymást. 
Szigorúan bizalmas.

E Z őfizetőin k 11 e k, o l vasú­
inknak, minden kedves ba­
rátunknak és ismerősünk­
nek nagyon boldog kará­
csonyi ünnepeket kívánunk!

fi 4 ft
fUUTVENVLJbAG 

ezerkesztO és klade: 
«■ Ortt, »

Kéziratokat nem örziink meg és sem 
adunk viasza.

ÁTRIUM (Margit-körut 55. T.• 
540—24 és 530—34.) Elő­

adások: 12 4, I26, X’8, 1 _• 1 ©
Az uj földesur.

STÚDIÓ (VII., Akácfa-u. 4.) 
4, 6, 8, 10, vas. és ünnepnap 
2, 4, 6. 8, 10. (Első félh.) 
Szegény milliomos.

PÁTRIA FILMSZÍNHÁZ Nép- 
szinház-u. 13. 4, ■?4 7, ?il0,
vasarnap ’/22-tól iolycatolag. 
Vasárnap délelőtt 10 és 1/212 
órakor burleszk matiné. 
Baskircsev Mária szerelme. 
Király keringő.

FÉSZEK (VIII., József-körut
70.)  4, 347, :U10, vasárnap 
délután 142-től folytatólag 
A gyémántkirály. Szigorúan 
bizalmas.

ELDoKaDO (Vili., Népszin- 
ház-u. 31.) 4, %7, váló, va­
sárnap délután 142-től folyt. 
A gyémántkirály. Ha ketten 
szeretik egymást.

OR1ENT (Izabella-u. és Aradi- 
u. sarok.) %7, li7, 1410, va­
sár- és ünnepnap 1-től folyt. 
Csalj meg, drágám! A far­
sangi lovag.

O DE( )N F1 LM SZÍN H ÁZ \ VIL, 
Rottenbiller-u. 37/b.) 4, %7, 
:2ü). vasárnap 2-től folyt. 
Csalj meg, drágám! Istenek 8 
tilosban.

TIVOLI (VI., Nagymező-u. 8.) 
144, 147, %10, vasár- és ün­
nepnap 14 2-től folyt. (Első 
előadások mérsékelt helyár.) 
Baskircsev Mária szerelme. 
Királykeringő.



31

43

(Meghatározások kezdete a 2-ik oldalon.)

48. Iskolában van többféle
49. Megjavít
52. ügyvédember
54. Megrak, elpáhol
55. A zászlószeggel teszi 

a zászlóanya
57. Ami után a rendőr­

kutya szaglász 
angolban

Bethlen István gróf 
birtoka van itt
Cigánynak szól 
Rávág

márka
41. Apor Péter 

monogramja
42. -Hibátlan
45. Exotikus irásforma, 

hasonlatos a héber 
íráshoz

■ 162I

62.
63.
64. Nagyon régi

59. Rt.
61.



1. Szólásmondás a hűtlen
asszonyról

10. Műkedvelő
11. Eljut oda
12. Nem bizony !~
14. Jegyezz!
15. Hadsereghez tartozik
16. Török tiszt
18. Kegyed
19. Vannak — angolul
20. Kegy — németül
21. Tagadószó
22. Román politikus
23. Lám!
24. Cirkalmaz
26. Te és még valaki más

28. Irigység — németül
29. Egymást követő betűk 

az ábécé-bői
30. Ibolyácska
32. O. A.
34. Edömér kollégája
35. Kimenekvés
37. Aztán nehogy 

otthon maradj!

1. Berlioz zeneműve
2. ... én járok, még a fák

is sirnak
3. Női ruhaanyag
4. Nem is előtt
5. Gyömöszöl

6. Ön is az (ha csak 
nem hölgy)

7. Valaha — németül
8. Aladárka
9. Ilyen hely is van

13. Kitűnő magyar 
humorista (Porzó)

16. Olyan sok
17. Zenei műkifejezés
20. Zsivány — zsargonban
22. Angol sziget
23. Figyelmeztetni
25. Ugyancsak
27. Egyiptomi szent madár
31. Jog — latinul
33. Szeretek — latinul
36. Régi cé-oetü
37. Betű fonetikusan
38. N. (Simi)

Az „IZÉ” karácsonyi kedvezményei
(GO éríéKes dijíárgy)

Nyerő az,
aki szerkesztőségünk gumibélyegző lenyomatát találja a baloldali kockamezöben 

DIJTÁRGYAK.
Festmények, szobrok, márvány- és bronzké^zletek és iparművészeti disz-- 
tárgyak. (Magyar-Mannheimer, Ivánji-Griinwald, Herman Lipót, Klimkó 
István, Vidowszky B. és több ismert festő- és iparművésztől).

Szabad választás
az 50.— pengőt meghaladó értékű tárgyukból. Az 50.— pengőn aluli ér­
tékű dijtárgyakból egy utalványra 2 kisebb dijtárgyat igényelhet.

Költs ég hozzájárulásként
fizetendő a katalógusi ár 20%-a. (P 50.— értéknél P 10.— fizetendő, 
P 20.— helyett csak P 4.— fizetendő.) Ezenkivül az esetleges házhoz 
szállítási vagy postaköltség is az utalvány tulajdonosát terheli.

Beváltási hely

Nyitva: 1—6 óráig. Telefon; 39-7-91- ’

„Pannónia” művész-oíihon, Vili., Kísfaludy-utca 28 B

..Ballaa" irodalmi 4a nyomdai rt., Budapait, FannoniarU. 46/a. (Feialdi: Kav&as Mátyás igasgatá.)


